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Editora de Aquelarre 
Estimada Sra.: 

Gracias por propor-
cionar a Prensa Universitaria 
Oxford números anteriores 
de Aquelarre Es ésta una 
valiosa contribución a 
nuestro proyecto sobre un 
diccionario. 

Atentamente, 
Katherine Barber 
Editora en Jefe 

Dicc ionar ios Canadienses 
Don Mills, Ontario 

iitor, Aquelarre 
ear Madam, 

Thank you for so 
enerously providing 
)xford University Press with 
;omplimentary back issues 
Df Aquelarre. This is an 
invaluable help to our 
dictionary project. 

«fiS 
Yours truly, 
Katherine Barber 
Editor-in-Chief 
Canadian Dictionaries 
Don MiUs, Ontario 
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i 
Aquelarre se pu... 
tiempo cada vez mejor' 

N.J. McLaren 
Vancouver, B.C., 
C&naáÁ 

Estimadas mujeres: 
Recientemente me 

entregaron un número de su 
hermosa y honesta 
publicación—¡ y qué 
introducción...! 

Gracias, 
Lisa Maennling 
Vernon, B.C., Canadá 
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Queridas lectoras de 
Aquelarre: 

Siempre nos 
alegramos mucho de recibir 
cartas con comentarios tan 
positivos. Pero, ¿dónde 
están las críticas? Así como 
necesitamos sus palabras de 
aliento, también necesitamos 
saber de qué manera 
podemos seguir mejorando 
la revista. Una crítica 
negativa/constructiva de 
vez en cuando, no nos 
vendría mal. 

Un abrazo, 

Las brujas de Aquelarre 
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A hug, 

^ W,£Ches of Aquelarre 
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.Keep, o*t wSi¿L+Uf ta u l ! 

I t / e . n e e d , yousi o p i n i o t t i . 
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